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	Title of the project in French / Titre du projet en français
	

	Title of the projet in English / Titre du projet en anglais
	

	Keywords / Mots-clefs
(min 5-max 10)
	

	Axis (a project may be positionned in several axes) / Axes (un projet peut se positionner dans plusieurs axes)

	☐ Axis 1: Shaping a socio-ecosystem conducive to responsible research and innovation 
☐ Axis 2: Characterising genetic resources to assess their potential for agroecology
☐ Axis 3: Designing new generations of agricultural equipment
☐ Axis 4: Developing digital tools and methods for agriculture data processing and modelling, for agricultural equipment, and for decision support
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	Institution / Établissement de tutelle
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Présenter les enjeux scientifiques, les questions de recherche et définir les objectifs du projet et sa pertinence au regard du cadrage général du PEPR. Expliquer en quoi le projet contribuera à la transition agroécologique.
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· Décrire le défi scientifique relevé par le projet.
· Donner la vision scientifique globale du projet, son caractère original et ambitieux, ainsi que les implications au regard des objectifs du PEPR.
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· Présenter les risques (de toute nature : scientifiques, technologiques, sociaux…) liés au projet et le plan de suivi et de prévention associé. 

[bookmark: _Toc527987065][bookmark: _Toc49268754][bookmark: _Toc156917931]Project organisation and management / Organisation et pilotage du projet
[bookmark: _Toc49268755][bookmark: _Toc156917932][bookmark: _Toc527987066]Project manager / Responsable du projet 
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· Indiquer comment les parties prenantes (en particulier les utilisateurs potentiels des résultats du projet) seront impliquées dans le projet.
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· Préciser l’organisation entre partenaires, ainsi que les modalités de pilotage du projet.
· Préciser les modalités d’accès aux ressources partagées, de valorisation des résultats, et de partage de la propriété intellectuelle et industrielle. 
· Indiquer précisément le lien avec le pilotage global du PEPR.
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· Décrire comment le projet s’inscrit dans la stratégie des établissements partenaires.
· Indiquer les détails de l’engagement pluriannuel des établissements partenaires sur la stratégie et les moyens matériels, financiers et humains.
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· Expliquer la stratégie globale envisagée par le projet en matière de gestion, d’ouverture et de diffusion des données issues du projet, y compris ses connexions à la Stratégie Nationale SADEA et aux autres initiatives dans le domaine de la gestion, de l’ouverture et de la diffusion des données.
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· Expliquer le cadre éthique dans lequel sera conduit le projet (règles éthiques appliquées, comités d’éthique sollicités si besoin). 
· Décrire de quelle manière le projet respectera les règles de la Recherche et Innovation Responsable (RRI) et notamment comment les implications des résultats du projet sur le monde agricole et la société en général seront discutées, y compris dans leur dimension éthique
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· Décrire les résultats scientifiques attendus, ainsi que leurs impacts potentiels dans le domaine du PEPR.
· Préciser les méthodes et processus mis en place pour évaluer ces impacts au cours du projet et permettre l’adaptation du projet en cours de route.
· Détailler la stratégie de diffusion et de valorisation des résultats, y compris les actions de promotion de la culture scientifique. Décrire comment le projet envisage de promouvoir les résultats de la recherche auprès des autorités publiques concernées (État, collectivités, agences) et auprès du grand public.
· Préciser comment le projet nourrira le reste du PEPR et le reste de la stratégie nationale SADEA.
· Décrire comment sera évaluée l’empreinte environnementale des technologies utilisées ou développées dans le cadre du projet.
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· Indiquer les détails des moyens matériels, financiers et humains, qui seront mobilisés dans le cadre du projet et leur adéquation par rapport aux objectifs. L’établissement coordinateur justifiera les moyens qu’il demande au titre de l’ensemble du consortium, sur la durée du projet, en indiquant les mécanismes qu’il mettra en œuvre pour distribuer ces moyens ainsi que ceux mis à disposition par les partenaires du projet, ou ceux qui seront obtenus en cofinancement. Les dépenses éligibles (décrites dans le Règlement Financier) doivent avoir un lien direct avec les actions de recherche du projet.
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· Lister les références bibliographiques citées dans le document scientifique du projet (souligner les noms des partenaires du consortium lorsqu’ils sont auteurs).
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	French public organisation(s)/Organisme(s) public(s) français 

	Code RNSR/ RNSR code
	Organisation/
Organisme
	Laboratory/
Laboratoire
	Unit code/Code unité
	Postcode/
Code postal
	Town/Ville

	
	
	
	
	
	

	French private organisation(s)/Organisme(s) privé(s) français

	Siret
	Organisation/Etablissement
	Department unit/
Direction service
	Postcode/
Code postal
	Town/Ville

	
	
	
	
	

	Other activities/Autres activités (Services, committement in scientific events, scientific editing, scientific reviewing activities/Responsabilité scientifique, engagement dans des manifestations scientifiques, activités d'évaluation ou d'expertise scientifique, d'édition scientifique)
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	Start date/ Début
	End date/ Fin
	Town/Ville
	Organisation/Etablissement
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	Career interruption(s)/Interruption(s) de carrière[footnoteRef:2] [2:  Cette partie peut être renseignée afin d’éclairer les évaluateurs sur votre parcours. Indiquer le cas échéant une ou des périodes d’interruption sans préciser obligatoirement le motif] 


	

	Education/Formation supérieure[footnoteRef:3] [3:  Indiquer la date du dernier diplôme académique] 


	

	Awards, grants/Prix, distinctions, bourses

	

	Scientific productions/Productions scientifiques[footnoteRef:4] [4:  Il s’agit ici de présenter vos travaux les plus pertinents au regard de votre parcours. Les pré-prints peuvent être indiqués] 


	5 publications/5 publications[footnoteRef:5] [5:  Veuillez indiquer au maximum 5 publications] 

	What is the major contribution of this publication /Quel est l’apport majeur de cette publication ?

	1
	
	

	2
	
	

	3
	
	

	4
	
	

	5
	
	

	Data set, software, source code, data paper, etc./ Jeux de données, codes sources, logiciels, data paper[footnoteRef:6], etc. [6:  Veuillez indiquer au maximum 5 productions] 

	Brief description/Description succincte
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	2
	
	

	3
	
	

	4
	
	

	5
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